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szüksége, valamint azt is, hogy melyik 
mesénél működik a varázslat. Akad 
olyan mese, amire a mai napig nem 
értem meg, hogy elmeséljem, majd a 
kor és bölcsesség azt is meghozza. A 
fehér ló fia számomra épp egy ilyen 
mese. Olyan mély gondolatai vannak, 
annyira gyönyörűen összetett, hogy 
egyelőre még csak ízlelgetem.
 

 Milyen szövegcsokrokat állított 
össze ?

 Nincsenek előre összeállított mű-
soraim, mint már említettem, ru-
galmasan kezelem a mesemondást. 
Készülök, de mindig ott van a rög-
tönzés lehetősége. Azt mondanám, 
hogy a tarsolyomban akadnak mesék, 
amelyeket gyereknek és felnőttnek 
egyaránt mesélek, de akadnak olyan 
mesécskék is, amiket csak felnőtt, 
pajzán meseesteken adok tovább. 
Mint tudjuk, a mesék eredendően fel-
nőtteknek szólnak. Felnőttek mesél-
tek felnőtteknek, csak aztán az idők 
során valaki kitalálta, hogy jó lenne 
a gyerekeknek is mesélni, így kicsit 
lecsippentettek a mesékből, virág-
nyelvre fordították azokat, és úgy már 
éppen jó volt a gyerekeknek is. Az 
egyik adatközlő bácsi annak idején 
úgy fogalmazott, hogy ezek a mesék 
nem az Áronkáknak, hanem az igazi 
Áronoknak szólnak. Ahogy nődögél-
tem, eljutottak hozzám az egyre cif-
rább, Áronoknak szóló történetek is. 
A szülői cenzúra nálunk erősen mű-
ködött, ugyanis érettségiig egy Áron-
nak szóló mesét sem mesélhettem a 
színpadon, mindössze a tábortűznél, 
a baráti körnél értem el velük nagy 
sikereket. Egyetem alatt ez megvál-
tozott, felnőtt meseesteket szervez-
tünk, ahol pajzán meséket meséltem, 
de arra mindig ügyeltem, hogy csak 
olyan meséket válasszak, amit elbír a 
személyiségem, amit hitelesen, csil-
logó szemmel tudok továbbadni. Ha 
szemérmesség vagy félelem van a sze-
memben, akkor az már régen rossz, 
nem hiteles. 
Nagyon szeretem a női adatközlők 
élettörténeteit is mondani. Ezek az 
asszonyok gyakran hatalmas súlyo-
kat cipeltek a vállukon – nem mehe-
tett ahhoz, akit szeretett, a jó Isten 
nem adott neki gyermeket, stb. Ön-
gyógyításként mesélték ki maguk-
ból az élet fajdalmait. Akad olyan 
élettörténet, amit évekig nézeget-
tem, pakolgattam, de nem éreztem 
az enyémnek, majd ért egy szerelmi 
csalódás, és megértettem a történet 

lényegét, ezt követően mertem csak 
elmesélni.

  Mit jelent a mesemondás a saját 
életében? 

  Azt a szabadságot szeretem a me-
semondásban, hogy a hallgatósággal 
együtt, de valamelyest mégis egye-
dül alkotok valamit. Úgy cifrázom a 
történetet, ahogy kedvem tartja, ak-
kor szólok ki a közönséghez, amikor 
jónak látom. Ha azt veszem észre, 
hogy valaki nem figyel, akkor meg-
engedhetem magamnak, hogy me-
semondás közben rendre utasítsam. 
Az sem baj, ha a mesélés közepette 
kihagyok egy epizódot, hisz azt a le-
hető legtermészetesebb módon újra 
beleszövöm a mesébe, mi több, még 
a hallgatóságnak is beismerhetem a 
turpisságot. Ettől válik az egész olyan 
természetessé, életszagúvá.
A mesemondás az én életemben a 
kikapcsolódást, öngyógyítást, az elő-
dök iránti tiszteletet, hagyományőr-
zést, a hagyományok átörökítését, és 
még sok minden mást jelent. Mesélés 
közben gyakran akad olyan pillanat, 
hogy eszembe jut nagymamám, az 
utcabeli öregasszonyok… Ha tudták 
volna, hogy ugyanazt fogom csinálni, 
amit ők, az utcában – csak én szín-
padom… Néha megmosolygom saját 
magam is, s bízom benne, hogy én is 
ilyen nagyszájú öregasszony leszek.

  Milyen trükkjei vannak a mese-
mondásnak a prózamondáshoz ké-
pest? 

   Azért imádom a mesemondást, 
mert itt akarva-akaratlanul előbújnak 
belőlem azok az energiák, amiket ak-
kor éreztem, mikor gyerekként az öreg-
asszonyok közt ültem és hallgattam 
őket. Valamelyest a szavalóversenyek is 
a világom részét képezik, hisz manap-
ság is gyakran szavalok, mi több, egyre 
gyakrabban foglalok helyet a zsűri szé-
kében is, de a mesemondás adja meg 
számomra azt a szabadságot, amit egy 
kötött szövegű próza nem tud. 
El kell árulnom, hogy rettentően nehe-
zemre esik szó szerint megtanulni egy 
prózai szöveget, márpedig a prózát szö-
veghűen és szövegbiztosan lehet csak 
előadni. Én sajnos akaratlanul is szere-
tem a saját kedvemre átformálni a szö-
vegeket. A szavalóversenyek előtt nem 
lettem volna a pedagógusaim helyében, 
biztosra veszem, hogy jobban leizzad-
tak egy-egy verseny alatt, mint én. Hiá-
ba volt náluk a nyomtatott szöveg, hogy 
ha véletlenül megakadnék, akkor súg-

janak, nekem nem lehetett súgni, mivel 
ők is csak megközelítőleg tudták, hol 
járok a történetben. Egyszer megesett, 
hogy nagyon ráfeszültem a prózamon-
dásra, nem voltam szövegbiztos, ezért 
sokszor megakadtam, súgni pedig nem 
lehetett, hisz aki nem tudja a szöveget, 
annak hogyan? Nem akartam tovább 
szenvedni, így ránéztem a zsűrire, ke-
rek perec megmondtam, hogy ez nem 
az én napom, a többi versenyző szava-
latát követően újra nekirugaszkodom 
a prózámnak. Ezzel lejöttem a szín-
padról. Végül a képi gondolkozásnak 
köszönhetően elmondtam a prózámat, 
de hatalmas felismerés volt számomra, 
hogy a két terep mennyire különböző: 
amit az egyik megenged, az a másiknál 
elképzelhetetlen.
Mesemondáskor nem kell kívülről 
megtanulnom a szöveget. Ismerem a 
mese szerkezetét, a fordulópontokat, 
amiknek mindenképp el kell hangoznia 
ahhoz, hogy a mese kibontakozhasson. 
Imádom a mesében rejlő kötöttséget és 
a benne rejlő szabadságot is. A mesei 
toposz nem változik, a jó győz a gonosz 
felett, mindenki megkapja méltó jutal-
mát vagy büntetését, az viszont már raj-
tam, mesélőn múlik, hogyan virágozta-
tom ki a történetet. Ha jó kedvemben 
vagyok és a hallgatóság is nyitott a me-
sehallgatásra, akkor fűzöm a szavakat, 
kivirágoztatom a mesét. Ha a hallga-
tóságon látom, hogy kevésbé nyitottak 
vagy lankad a figyelmük, akkor kevésbé 
bontom ki a történetet.

   Mik a további tervei?
 Terveim, hála Istennek, mindig 

vannak, általában a lehetőségeket is 
bevonzom. A közeljövőben szeret-
ném egy kicsit bővíteni a látókörömet, 
kikacsintani a hagyományos mese-
mondás világából. Szeretnék találni 
egy zenésztársat, akivel interaktívab-
bá, még színesebbé tudnánk tenni 
mesemondást, ezt követően pedig 
már csak a kreativitásunk szabhatna 
határt. Addig is, míg ez megvalósul, 
rendetlenül mesélek tovább ország-
határokon innen és túl, óvodákban, 
iskolákban, fesztiválokon, a buszon 
egy síró gyereknek vagy otthon, az 
unokaöcséimnek. Minden mesehall-
gatónak azt kívánom, hogy nyissa ki 
a tenyerét, a hallott mesécskéket gyor-
san zárja bele, tegye azt el a szoknyája 
ráncába, tarisznyájába, és ha lehető-
sége nyílik rá, akkor mesélje, adja to-
vább.

   Köszönöm a beszélgetést!

KIHEZ SZÓL 
ÉS MIT MOND A MESE?
A meséknek az archaikus kultúrákban 
nagyon fontos szerepe volt, melyeket 
az emberek generációról generáció-
ra adtak át egymásnak. Ezek a mesék 
elsősorban a felnőttekhez, illetve az 
ifjakhoz szóltak, amelyek a minden-
napi élethez szükséges tudásanyagot 
tartalmazták. Mivel nekik és róluk 
szóltak, segítettek a felnőtté válás-
ban, a konfliktusok megoldásában, és 
szinte gyógyító hatásuk is volt, hiszen 
támpontokként szolgáltak bizonyos 
élethelyzetekben, problémákban. 

Igaz, mostanára a mesék beköltöz-
tek a gyerekszobákba és szórakoztató, 
varázslatos történetekké váltak, me-
lyek a felnőttek részére néha értelmet-
lenek és érthetetlenek, gyógyító szere-
pük viszont máig megmaradt. A mese 
segít megoldást találni olyan helyze-
tekben is, mint a testvérféltékenység, 
a szülőkről való leválás, a párválasztás 
és önmagunk kiteljesítése. „A mese 
képi világa és valóságábrázolása teljes 
mértékben megfelel a gyermeki gon-
dolkodásmódnak, emiatt a mese tulaj-
donképpen a gyermek szemével nézett 
világ…” (Kádár, 2012, 43). A mesei vi-
lágban rendben vannak a dolgok, és a 
gyermek saját életében is erre a bizton-
ságra vágyik: kiszámítható és egyértel-
mű dolgokra. A mese egyszerre lehet 
feszültségteremtő és feszültségoldó. 
Általában azokra a mesékre reagálunk, 
amelyek összhangban vannak pilla-

natnyi lelkiállapotunkkal, segítenek 
lelki egyensúlyunk megtalálásában. 
Nem véletlen, hogy a gyerekek gyak-
ran ugyanazt a mesét szeretnék halla-
ni, visszatérnek egy-egy történethez.

A MESÉLÉS ÉS MESEHALLGATÁS 
JELLEMZŐI
A meseolvasás egyik legfontosabb 
hatása, hogy beindítja a gyermek bel-
ső képalkotását, hiszen a gyermek az 
elméjében kelti életre a történetet. 
Képekben elevenedik meg előtte a 
történet, elképzeli azt, amit hall, és azt 
szimbolikus úton dolgozza fel. Ezért 
megnyugodhatunk, ha félelmetes rész-
hez is érünk a mesében, hiszen a gyer-
mek csak annyira fogja félelmetesnek 
képzelni, amennyire azt ő képes elvi-
selni, elfogadni.

Ezenkívül fontos odafigyelni a me-
sélés módjára is, arra, hogyan és mi-
kor mesélünk. A személyes kapcsolat 
a mesélővel segít megteremteni azt a 
meghitt, nyugalmas légkört, amely-
ben a gyermek érzelmi biztonság-
ban érezheti magát és nyugodtan 
ráhangolódhat a „belső mozizásra”. 
A legideálisabb, ha ugyanazon a he-
lyen és ugyanakkor mesélünk. Ha tu-
dunk, először meséljünk fejből, de ha 
nem megy, nyugodtan olvashatunk 
könyvből is. Igyekezzünk érthetően, 
spontánul olvasni, figyeljünk oda a 
hanglejtésre, arckifejezésünkre, és ne 
féljünk hitelesen beleélni magunkat a 
mesélésbe, sőt merjünk átnézni a fan-

tázia világába is. A meséléshez idő kell, 
ezért ne siessünk, és ne rövidítsünk, 
hiszen a mesének minden egyes eleme 
nagyon fontos, és ha kihagyjuk őket, 
akkor a mondanivaló is elvész. A me-
sélés után idő kell a feldolgozásra, és 
ha a gyermek igényli, a kérdésekre is. 

A mai rohanó világban minőségi 
időként is tekinthetünk a mesélésre, 
hiszen együtt tesszük azt, és ezáltal a 
gyermek a szülővel való együttlét örö-
mét és biztonságát is megéli. Ezenkí-
vül egyfajta szokást, rituálét alakítha-
tunk a mesélésből, lehet ez akár a nap 
méltó lezárása is.    

A mesélés és mesehallgatás nagyon 
léleküdítő hatású is lehet, egyféle uta-
zás a tudattalanba, ahol megpihenhe-
tünk vagy felszabadulhatunk. Talán 
nem is tudatosítjuk, hogy a mesélés és 
a mesehallgatás igénye egész életünk-
ben jelen van, a gyerekkortól egészen 
a felnőttkori beszélgetésig. 

MIT MESÉLJÜNK
 A GYEREKEKNEK?
Már a várandóságunk alatt elkezdhe-
tünk mesélni, különböző dalocskák, 
versikék formájában, később pedig 
életkortól és érdeklődéstől függően 
választhatunk mesét. Az édesanyák 
már bölcsős korban altatódalokkal, 
ringatókkal nyugtatták gyermekei-
ket, amelyek magas érzelmi töltettel 
rendelkeznek, így az éber állapotból 
az álomba való átmenetet segítették, 
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amelyből egyfajta esti rituálé alakult 
ki. 

Kétévesen a gyerek szívesen lapoz-
gat leporellókat, lapozókat. A két-
hároméves gyermekeket általában a 
mindennapokról szóló rövid történe-
tek és az állatmesék kötik le. Nagyon 
tetszenek nekik a részletes hétköznapi 
történetek, amelyekben vissza lehet 
emlékezni a napi eseményekre. Ezek-
ben a történetekben inkább az ismerős 
dolgokat várják, mint a varázslatokat. 
A négyéveseknél az emberi tulajdon-
ságokat kiemelő állatmesék, novellák 
a kedvencek. Igazából 4-5 éves korban 
kezdődik a nagy mesekorszak, ami-
kor a gyermek képes a mese elemeit 
megkülönböztetni a valóság elemeitől. 
Ekkor már azonosul a mesehőssel, de 
nem téveszti össze magát vele. Legszí-
vesebben a tündérmeséket és a picit 
bonyolultabb, de azért érthető novel-
lákat hallgatja. 

Hat-hétéves korban a gyermek már 
bővebb szókinccsel rendelkezik, és 
képes a bővebb cselekménysor meg-
értésére, ezért a bonyolultabb mesék 
is előkerülhetnek. Az iskoláskorú gye-
rek már sokkal reálisabban érzékeli a 
dolgokat, és figyelme a valós dolgok 
felé húz, megjelenik az irodalmi ér-
deklődése, és a mai gyerekekről szóló 
történetek, valós mesék kötik le őket. 
A mesére való beállítottság 8-9 éves 
korig tart. Tízéves korban megtörté-
nik a szempontváltás, ami azt jelenti, 
hogy a gyermek képes több nézőpont-
ból értelmezni a világ dolgait. Saját 
történetek, mesék írásába kezd, ami 
által fejlődik a kreatív fantáziája, érzel-
mi intelligenciája, problémamegoldó 
készsége, és képes lesz kifejezni önma-
gát. 

A MESE SZEMÉLYISÉG-
FEJLESZTŐ HATÁSA
Hogy minél tovább megőrizzük a 
meseolvasás élményét, nemcsak az 
életkori sajátosságokat kell szem előtt 
tartani egy-egy mese kiválasztásánál, 
hanem a gyermek egyéni igényeit is, 
mint pl. milyen szöveget ért meg, mely 
történetek érdeklik, milyen kérdések 
foglalkoztatják, mitől fél, esetleg mi-
lyen gondokkal küszködik.

A meséknek komoly szerepük van   
a gyermek személyiségfejlődése és az 
érzelmi intelligencia fejlesztése szem-
pontjából is. Kádár Annamária is-
mert pszichológus Mesepszichológia 
c. könyvében olvashatjuk, hogy: „Az 
érzelmi intelligencia folyamatában a 
mese alapvetően fontos szerepet tölt 

be. A mese a gyermek lelkivilágát tes-
tesíti meg, segít különválasztani egy-
másnak ellentmondó érzéseit. Éppen 
ezért végtelen megnyugtató, ha meg-
zabolázatlan indulatait belevetítheti a 
mese negatív szereplőibe. A mesék ál-
tal megtanulja, hogy MINDEN érzése 
a személyiségének része, és azt is, hogy 
ezek megfékezhetők, kezelhetők, irá-
nyíthatók.” (Kádár, 2012, 265–266) A 
mesék segítenek eligazodni az „útvesz-
tőben”, az élet kérdéseit illetően, ezt 
mégsem racionális módon teszik. „A 
mesehős, akivel a gyermek azonosul, 
és aki példaképpé válhat számára, épp 
azokat a problémákat képes megolda-
ni, amelyekkel a gyermek küzd, ezáltal 
mintát ad az érzelmi fejlődésnek. Ha a 
gyermek megkérdi, hogy mit jelent a 
mese, akkor fordítsuk vissza a kérdést: 
szerinte mit jelent? És fogadjuk el a vá-
laszt, amit ad, hiszen ha tudata nem is, 
tudattalanja pontosan megérti a mese 
mondanivalóját.” (Kádár, 2012, 269)

A KÉPZELETBELI BARÁT 
SZEREPE
A gyermek lelki egészsége szempont-
jából a mesékhez hasonlóan a képze-
letbeli barát is fontos szerepet tölt be. 
Gyakran megijednek a szülők, amikor 
látják, hogy gyermekük egy láthatat-
lan személlyel beszél. Ez viszont egy 
életkori jelenség, amitől az egészséges 
személyiségfejlődésű gyermeknél nem 
kell kétségbeesni. Ki számít képzelet-
beli barátnak? „Minden olyan lény, 
amely legalább egy napig jelen volt a 
gyermek életében, és amellyel beszél-
getett, tanácskozott, játszott. Ez lehet 
ember, ismert személy, állat, tárgy, 
rajzfilmfigura vagy nem létező fantá-
zialény, akit a gyermek megszemélye-
sít.” (Kádár, 2012, 73) 

És hogy miért jelenik meg a gyer-
mek életében a képzeletbeli barát? En-
nek több oka is lehet. Mivel a gyerekek 
fantáziavilága nagyon gazdag, lehet ez 
a fantáziálás egyik formája is, sőt játék 
közben ez kifejezetten gyakran elő-
fordul a gyerekeknél. Leggyakrabban 
viszont akkor jelenik meg, amikor a 
gyermek valamilyen gonddal küszkö-
dik, ill. krízishelyzetben van. Ilyenkor 
pontosan benne találja meg a vigaszt, 
a támaszt, ill. a megértő, elfogadó és 
nem kritizáló társat, akire akkor a leg-
nagyobb szüksége van. Ilyen helyzetek 
lehetnek pl. a szülőről való leválás, a 
kistestvér megjelenése a családban, 
valamilyen változás a gyerek vagy a 
család életében. De előfordulhat az is, 
hogy olyankor jelenik meg, amikor a 

gyermek egy nehéz élethelyzettel néz 
szembe, mint pl. betegséggel, veszte-
séggel, elutasítással vagy bántalmazás-
sal.

A képzeletbeli barát segítségével a 
gyermek könnyebben tudja megfogal-
mazni a benne megjelenő érzéseket, 
amelyek nyomasztják. Ezenkívül pont 
úgy, mint a mese, a képzeletbeli barát 
is feszültségcsökkentő erővel bír, oldja 
a szorongást, megnyugtatja a gyere-
ket, érzi, hogy nincs egyedül, van, aki 
meghallgatja, nem okítja, megérti őt. 
Igazából egyfajta érzelmi biztonságot 
nyújt, segít csökkenteni az érzelmi fe-
szültséget. Ez a jelenség a gyerekeknél 
óvodáskorban szokott megjelenni (eb-
ben a korban a gyerekek a fantáziavilág 
és a reális világ között nagyon könnyen 
mozognak), de a legtöbbjénél iskolás-
korra eltűnik, elfelejtik őt vagy más te-
vékenység lép a helyébe, sőt akár valós 
személy is helyettesítheti.  

Nagyon fontos, hogy ha a képzelet-
beli barát megjelenik a gyermek éle-
tében, a gyermeket ne szidjuk meg, 
vagy ne nevessük ki, ne szégyenítsük 
meg, hanem próbáljuk meg higgadtan 
elfogadni. Érdemes viszont megfigyel-
ni, hogy mikor jelenik meg, milyen 
szituációkban van jelen, hiszen ez azt 
jelezheti nekünk, hogy gyermekünk 
valamit old, valamivel küszködhet. 
Igazából akkor fontos óvatosnak lenni, 
amikor a gyermek teljesen eltávolodik 
a valóságtól, nem teremt semmilyen 
emberi kapcsolatot, izolálódik, figyel-
mét csak a képzeletbeli barátnak szen-
teli.

 „A képzeletbeli barát tisztelete a 
gyermekvilág tiszteletének része is. 
Nem kell félni, ezzel nem távolítjuk el 
gyermekünket a valóságtól, csak hidat 
képezünk a realitás és a fantáziavilág 
között. (Míg ha nem fogadjuk el kép-
zetbeli barátját, akkor jó eséllyel más 
kérdésekben sem fog bizalommal for-
dulni hozzánk.).” (Kádár, 2012, 77)   

Ne féljünk néha belépni a gyerme-
kek fantáziavilágába, hiszen valaha mi 
is gyerekek voltunk, csak már talán el-
felejtettük, hogy milyen is ott.
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ZÁVADA PÁL SZLOVÁK NÉPMESEFORDÍTÁSAI

Závada Pál 2010-ben adta közre Har-
minchárom szlovák népmese c. mun-
káját. A kötetet bemutató beszélge-
téseken a prózaíró több alkalommal 
megjegyezte, hogy régi terve a mese-
írás, ezért a fordítás általi „újramesé-
lés” akár egyfajta átmenetet is jelent-
het a ki nem próbált műfajhoz (amivel 
egyelőre azóta is adós maradt). A 
tótkomlósi születésű szerző köztudot-
tan szlovák felmenőkkel rendelkezik, 
így nem véletlenül fordult éppen e 
szomszédos nép mesekincséhez. Két 
népmesegyűjteményből válogatott, 
melyre az Aranyalap című digitális 
könyvtárban bukkant rá.  A népme-
séket Pavol Dobšinský  és Samuel 
Czambel  gyűjtötte a 19. század má-
sodik felében, illetve a 20. század első 
éveiben. Mindketten hasonló szere-
pet töltenek be a szlovák népmesei 
tradíció feltárásában és rögzítésében, 
mint a magyar hagyományokat kuta-
tó és leíró Erdélyi János, Kriza János, 
Arany László, Berze Nagy János vagy 
Benedek Elek. A Pavol Dobšinský ál-
tal gyűjtött, Prostonárodné slovenské 
povesti (azaz Szlovák népmondák) 
címen kiadott 154 népmeséből 9-et, 
a Samuel Czambel gyűjtötte 78 szlo-
vák népmese közül pedig 24-et emelt 
ki Závada. A 33-as mint bűvös szám 
felidézheti Illyés Gyula Hetvenhét 
magyar népmese c. átdolgozáskötetét, 
vagy akár az Ezeregyéjszaka meséi c. 
gyűjteményt (melyekben felismer-
hető egyfajta keresztmetszetnyújtó 
szándék egy adott népmesei korpuszt 
illetően.) 

A mesék újra- és újramondása 
(akár szóban, akár írásban) a kultu-
rális emlékezet folytonosságát bizto-
sítja. A mese azon túl, hogy segíti az 
egyén integrációját saját kultúrájába, 
szocializáló és karakterformáló sze-
repet is játszik.  A variánsokban élő 
mesék az újramondás, vagyis  terem-
tés révén egyedi történetekké válnak, 
melyekben körvonalazódik az adott 
mesélő világszemlélete. Závada válo-
gatása alműfaj és téma tekintetében 
sokat elárul a fordító és  újramon-
dó szenvedélyes érdeklődéséről: a 33 
mesének csupán egyharmada tün-
dérmese, néhány tréfás és mindössze 
egyetlen legendamesét kivéve zömét 
novellamesék teszik ki. (A tündérme-
séket egyébként nagyrészt Dobšinský 
gyűjteményéből, a novellameséket és 
tréfás meséket a gyűjtés idejét tekint-
ve későbbi Czambel-féle gyűjtésből 
választja.)  A novella- és tréfás mesék 
ugyanis erősen reflektálnak egy adott 
társadalmi-kulturális környezetre, azaz 
Závada szociológusi, illetve regényírói 
tapasztalatain is átszűrődnek ezek a 
csodás elemeket és varázseszközöket 
mellőző, vagyis egyáltalán nem a fan-
tázia birodalmában lezajlód(hat)ó tör-
ténetek, eseménysorok. A novellame-
sék szereplői a társadalmi hierarchia 
különböző fokain állnak. A történetet 
elindító vagy dinamizáló konfliktus 
természetesen éppen az elsősorban 
anyagi helyzettől függő különbségek-
ből és távolságokból ered: a tehetős 
figura mellett ott van a nincstelen, a 
hatalom képviselője mellett a hata-

lomnak kiszolgáltatott vagy kirekesz-
tett szereplő. A király, császár, herceg, 
gróf a ranglétra csúcsán, a szegény em-
ber/ szegény lány vagy éppen koldus 
a legalján helyezkedik el (A paraszt 
és az uraság; Az okos lány, a herceg és 
az öreg inas; A vérszomjas uraság c. 
mesében), de akad példa az azonos 
társadalmi rétegen belüli eltérésekre 
és összeütközésekre is (ilyen a gazdag 
testvér–szegény testvér ellentéte Az 
idő királya; a gazdag hentes–szegény 
hentes összeütközése A három jó ta-
nács; a katonaságon belüli rangkü-
lönbségek Az igazát kereső huszár; a 
tehetős családban testvérek közti ös�-
szekülönbözés a Kismacska kisasszony 
c. mesében). A polgárosodás (illetve 
a falu–város ellentét) is nyomot hagy 
egy-egy történeten: a városi figurák 
(A csillagász, a doktor meg az órás) 
az általuk lenézett vidéki ostoba nép-
ség között keresnek megélhetést, vagy 
fordítva: a buta tótnak titulált paraszt-
ember próbál szerencsét a nagyváros-
ban (A furfangos paraszt c. mesében). 
Elő-előbukkan a parázna pap (Az 
ördögűző gróf és az Ének az elveszett 
bikaborjúról esetében), a másokon 
élősködő zsivány (A bátor menyecske, 
aki túljárt a rablók eszén mese) vagy 
az úri-paraszti világ peremére szám-
űzött cigány (A püspök, a kocsmáros és 
a fiskális cigány, valamint a Nevetésbe 
fulladt a gyászbeszéd történeteiben). A 
hatalmi és anyagi viszonyok azonban 
rendre felborulnak a mesei szüzsé sza-
bályainak megfelelően: a rangban elő-
kelőbb, anyagiakban gazdagabb vagy a 


